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x�⌫ noun ‘clothing, garment’, only pl. x⌫(t E26/30r30; E27/60r24 (~ m̈⌫n⌫ ‘clothes’), 68v8 (~ id.); 

E28/16r12. 

S x�twn f. PN or title ‘Khatun, lady’ E17r12, v19; 20223r[m]. 

x�xsry m. ‘spring (of water)’: x⌫xsry E26/25r24 (~ nb�⇡⌫ ‘id.’); pl. x⌫xsryt E26/41B2*. 

xcy: see x-. 

x�r, xn�r noun ‘sword’ ~ syp⌫ ‘id.’ E23A29; E24c2.7; E27/68v5; ~ �rb⌫ ‘id.’ E27/68v6, 87r17. 

 —Forms: x�r E23A13, A29; E24c2.7; xn�r E29/2v1 (meaning?—see BT XXXII, 97); obl. 

x�ry E27. 

xmyr (Arabic title) ‘amir’: xmyr E26/14v6; obl. xmyry E26/12r2, 14v15*, 15r14*. 

xmyry� f. ‘emirate’ E26/12v2. 

xncq noun ‘laughter’: obl. xncqy E30/6v17* (~ gw�k⌫ ‘id.’, Nau 1920, 7, line 11). 

xn�r: see x�r. 

S xns: see xs. 
1xnt vb. ‘to laugh’: 2 sg. fut. xntyq⌫ E30/6v16. 
2xnt: see x-. 

xny E23.352: restore [yw]|xny, see ywxn-. 

xr- m. ‘donkey’ ~ �mr⌫ ‘id.’: nom. as acc. sg. xr� Lk10.34 E5/91r. 
xr�m vb. ‘to step, proceed’: 2 sg. impv. xr⌫m E28/17r9. 

S xrc: see xyr. 

S *xr��x noun ‘tent’: xr�⌫[x] ~ m(kn⌫ ‘id.’ Ps19.5. 

xrmtw m. ‘(heathen) priest’ ~ kwmr⌫ ‘id.’ E28/10v22, 25. 

xrt, xr+: see xyr. 

xrwny, xwrwny f. ‘fornication’ ~ znywt⌫ ‘id.’: xr↵ny E27/102v19*; xrwny E27/102r17, v28; 

xwrwn� Mt5.32 E5/28r*. Phrase xwrwn⌥ wn- ‘to commit fornication’ ~ gwr p�al ‘to commit 

adultery’ Mt5.32 E5/28r* (x2). 

xry�wny noun ‘value, price’ ~ *ym⌫ ‘id.’ E26/25r12*. 

xrycq f. ‘fornicator, adultress, prostitute, whore’: [xry]c(q) E27/48v18; pl. (xr)�cqt Mt21.32 E5/ 

38r (~ znyt⌫ ‘id.’); xrycqt Mt21.31 E5/38r* (~ id.); E28/17v7, 22A4. 

*xrycyq adj. ‘lewd, unchaste’ ~ zny⌫ ‘id.’: obl. pl. [x](r)ycyqty E27/102v25. 

xryn / xryt vb. ‘to buy, redeem’: 3 sg. opt. xr�n� Gal4.5 E6/3v (~ zbn p�al ‘id.’); 1 sg. inj. 

xrynw E26/28r8* (~ id.); 3 sg. tr. pret. xryd⌫t E24c3.26. 

xs, S xns adj. ‘firm, strong, secure, safe’ ~ (rr pa��el pt. ‘id.’ E27/104r5* (rest.!). Phrases: xs d�r, 

S xns ↵�r ‘to keep safe’ ~ n*r p�al ‘to guard, keep, observe (the Sabbath)’ Ps12.8*, 19.12, 

32.7; E23.157f; E29/1r10; xs swq-, S xns skw- ‘to stay firm’ ~ qw⌫ pa��el ‘to remain’ 

Rom11.22 E6/6v, 1Tim2.15 E6/18v; ~ zhr etp�el Ps19.12* (see BT XXXII, 41). 
 —Forms: xs Rom11.22 E6/6v, 1Tim2.15 E6/18v; E23.157; E29/1r10; pl. ](x)[st] E27/104r5; 

S xns Ps. Combined: xsd⌫rt E24c1.4. 

xsd⌫rt = xs + d⌫rt. 
xswnty⌫: see xwsnty⌫. 
x⌫ / x⌫t vb. ‘to draw, pull, drag’ ~ ngd p�al ‘to draw’ E23.250; E27/60r24; ~ dl⌫ p�al ‘id.’ E28/ 

12v6; ~ grr p�al ‘to drag’ E27/60r24. Passive *x(ty b- ‘to be drawn’ ~ ngd etp�el ‘id.’ E28/ 

14r15f*. 

 —Forms: 2 sg. pres. x(y E28/16v19; 3 sg. pres. x(t E28/16v20; 3 pl. pres. x(nt E26/12v12*; 3 

sg. impf. x( E27/60r24; 2 sg. impv. x( E28/12v6; 2 sg. tr. pret. x(d⌫ry E23.250; past inf. ẋ(̣t 
E27/60r24; pp. pl. (x)[(](t)[yt] E28/14r15. 


